[image: image1.jpg]PERPUSTAKAAN

UNNES







ABSTRAK

Triono, Edi, 2009. “Kata Serapan (Gairaigo) dalam Buku Minna No Nihongo I dan Minna No Nihongo II. Tugas Akhir. Prodi Bahasa Jepang. Jurusan Bahasa dan Sastra Asing. Fakultas Bahasa dan Seni. Universitas Negeri Semarang. Pembimbing Lispridona Diner, S. Pd., M. Pd. dan Yoyok Nugroho, S. Pd.
Kata Kunci : gairaigo.

Dalam bahasa Jepang, bunyi bahasa asing tidak dapat diucapkan dengan tepat ke dalam bahasa Jepang, hal ini dikarenakan ketiadaan lambang bunyi dalam bahasa Jepang yang dapat mewakili padanan bunyi dalam bahasa asli tersebut. Pengucapan beberapa kata dalam bahasa asing harus diubah ke dalam sistem pengucapan dalam bahasa Jepang kemudian ditulis dalam katakana, ragam bahasa ini kemudian disebut dengan gairaigo. Gairaigo adalah kata yang masuk dari bahasa asing kemudian diJepangkan dan ditulis dengan katakana yang kemudian disahkan menjadi bahasa Jepang. Dalam menuliskan gairaigo, penulis masih merasa kesulitan, maka dari itu pemahaman mengenai aturan – aturan penulisan gairaigo sangat perlu dipelajari. Oleh sebab itu, penulis memilih judul “penulisan gairaigo dalam buku Minna No Nihongo I dan Minna No Nihongo II” sebagai judul dalam penulisan tugas akhir ini.

Berdasarkan latar belakang di atas, rumusan masalahnya adalah 1). Gairaigo apa saja yang terdapat pada buku Minna No Nihongo I dan Minna No Nihongo II , dan 2). Bagaimana proses pembentukan gairaigo yang terdapat pada buku Minna No Nihongo I dan Minna No Nihongo II. Tujuan penelitian dalam tugas akhir ini adalah untuk mengetahui apa saja gairaigo yang ada dalam buku Minna No Nihongo I dan Minna No Nihongo II dan bagaimana proses pembentukan gairaigo tersebut. Metode penelitian yang digunakan adalah deskriptif kualitatif, yaitu penulis menggambarkan secara singkat tentang cara penulisan gairaigo yang ada dalam buku Minna No Nihongo I dan Minna No Nihongo II. Objek data dalam penelitian ini adalah gairaigo yang ada dalam buku Minna No Nihongo I dan Minna No Nihongo II. Dalam penulisan tugas akhir ini, teknik pengumpulan data yang digunakan yaitu teknik pustaka, yaitu peneliti mengumpulkan bahan – bahan mengenai gairaigo dari buku Minna No Nihongo I dan Minna No Nihongo II.

Hasil analisis dari pembahasan gairaigo yang ada dalam buku Minna No Nihongo I dan Minna No Nihongo II adalah sebagai berikut ; 1). Gairaigo yang ada paling banyak berasal dari bahasa Inggris dan terdiri dari kelas kata benda, kata sifat, dan kata benda diikuti suru menjadi kata kerja. 2). Proses pembentukan gairaigo dalam bahasa Jepang diserap berdasarkan fonetiknya dalam bahasa asli, apa yang didengar oleh orang Jepang, dan berdasarkan tulisannya dalam bahasa asli.


